
בס"ד

גְמְלוּ זֹאת )לב, ו( הֲלַה' תִּ

על ייחודה וייעודה של שירת האזינו

רָאֵל  נֵי יִשְׂ דָהּ אֶת בְּ ירָה הַזֹּאת וְלַמְּ ִ תְבוּ לָכֶם אֶת הַשּׁ ה כִּ "וְעַתָּ
בְנֵי  בִּ לְעֵד  הַזֹּאת  ירָה  ִ הַשּׁ י  לִּ הְיֶה  תִּ לְמַעַן  פִיהֶם  בְּ ימָהּ  שִׂ
לַאֲבֹתָיו  י  עְתִּ בַּ נִשְׁ ר  אֲשֶׁ הָאֲדָמָה  אֶל  אֲבִיאֶנּוּ  י  כִּ רָאֵל.  יִשְׂ
ן וּפָנָה אֶל אֱלהִֹים אֲחֵרִים  בַע וְדָשֵׁ זָבַת חָלָב וּדְבַשׁ וְאָכַל וְשָׂ
אֹתוֹ  תִמְצֶאןָ  י  כִּ וְהָיָה  רִיתִי.  בְּ אֶת  וְהֵפֵר  וְנִאֲצוּנִי  וַעֲבָדוּם 
לְעֵד..."  לְפָנָיו  הַזֹּאת  ירָה  ִ הַשּׁ וְעָנְתָה  וְצָרוֹת  רַבּוֹת  רָעוֹת 

)דברים לא, יט-כא(.

זרה  עבודה  איסור  על  תורה  הזהירה  כבר  רבות  פעמים 
בתוכחות  ובסמוך  דברים,  בספר  בהבלטה  ועונשה, 
הארוכות והקשות שבסדרים 'כי תבא' ו'נצבים'. מה אפוא 

תוסיף השירה?
הן אילו לא הכילה שירת האזינו יותר מחזרה על התראות 
ההעדאה  את  לזכור  נחוצה,  הייתה  היא  אז  גם  קודמות, 
י  "כִּ מובטחנו  שיר  בצורת  רק  שכן  תמיד,  נגדנו  ולשוותה 
י זַרְעוֹ" )שם, כא(. אבל עיקרה של השירה הוא  כַח מִפִּ ׁ לאֹ תִשָּ

תוכן אחר מיוחד רק לה.
הַהוּא  בַיּוֹם  בוֹ  י  אַפִּ "וְחָרָה  בשירה,  לצורך  כהסבר  נאמר 
רָעוֹת  וּמְצָאֻהוּ  לֶאֱכֹל  וְהָיָה  מֵהֶם  פָנַי  י  רְתִּ וְהִסְתַּ ים  וַעֲזַבְתִּ
אֱלהַֹי  אֵין  י  כִּ עַל  הֲלאֹ  הַהוּא  יּוֹם  בַּ וְאָמַר  וְצָרוֹת,  רַבּוֹת 
ה" )שם, יז(. לדעת רמב"ן אמירת  י מְצָאוּנִי הָרָעוֹת הָאֵלֶּ קִרְבִּ בְּ
ה" היא  י מְצָאוּנִי הָרָעוֹת הָאֵלֶּ קִרְבִּ י אֵין אֱלהַֹי בְּ "הֲלאֹ עַל כִּ
התעוררות תשובה. "איננו וידוי גמור... אבל הוא הרהור 
וחרטה, שיתחרטו על מעלם ויכירו כי אשמים הם". ולולי 
ההתרסה,  את  פעם  לא  באזננו  ששמענו  אנחנו,  דבריו 
אֱלהַֹי  יכולנו לפרש ש"אֵין  "היכן היה האלוקים בשואה", 
מתוך  להסיק  העם  שעלול  כפרנית  מסקנה  היא  י"  קִרְבִּ בְּ
יב(.  ח,  )יחזקאל  הָאָרֶץ"  אֶת  ה'  "עָזַב  כאילו  לֶאֱכֹל",  ש"הָיָה 
יּוֹם  נַי בַּ יר פָּ ר אַסְתִּ לפיכך ממשיך הכתוב מיד, "וְאָנֹכִי הַסְתֵּ
ה" )דברים לא, יח(, לשוב ולהדגיש  ר עָשָׂ ל הָרָעָה אֲשֶׁ הַהוּא עַל כָּ
שלא תהיה העלמות אלוקית אלא רק הסתרה. או שאחר 
ר  י" עוד תגבר ההסתרה, "הַסְתֵּ קִרְבִּ השמעת "אֵין אֱלהַֹי בְּ
יר", על דרך שהביא רש"י בפירושו לשמות יז, ח על  אַסְתִּ
אודות היגד דומה: "תמיד אני ביניכם ומזומן לכל צרכיכם, 
חייכם  ח(?  )שם,  אָיִן'  אִם  נוּ  קִרְבֵּ בְּ ה'  'הֲיֵשׁ  אומרים  ואתם 

ונושך אתכם ואתם צועקים אלי ותדעון היכן  שהכלב בא 
היה  לדרך.  ויצא  כתפו  על  בנו  שהרכיב  לאדם  משל  אני. 
אותו הבן רואה חפץ ואומר, אבא טול חפץ זה ותן לי, והוא 
נותן לו, וכן שניה וכן שלישית. פגעו באדם אחד, אמר לו 
יודע היכן  לו אביו, אינך  אותו הבן, ראית את אבא? אמר 

אני? השליכו מעליו ובא הכלב ונשכו."
דָהּ אֶת  וְלַמְּ ירָה הַזֹּאת  ׁ תְבוּ לָכֶם אֶת הַשִּ ה", אפוא, "כִּ "וְעַתָּ
הַזֹּאת  ירָה  ׁ הַשִּ י  לִּ הְיֶה  תִּ לְמַעַן  פִיהֶם,  בְּ ימָהּ  שִׂ רָאֵל,  יִשְׂ נֵי  בְּ
)דברים לא, יט(. השירה כולה באה כמענה  רָאֵל"  יִשְׂ בְנֵי  בִּ לְעֵד 
ה".  י מְצָאוּנִי הָרָעוֹת הָאֵלֶּ קִרְבִּ י אֵין אֱלהַֹי בְּ לטענה ש"עַל כִּ
ואת ההסתר המשתלשל.  ומתווה את בגידתנו  היא צופה 
חָלָב  זָבַת  לַאֲבֹתָיו  י  עְתִּ בַּ נִשְׁ ר  אֲשֶׁ הָאֲדָמָה  אֶל  אֲבִיאֶנּוּ  י  "כִּ
וַעֲבָדוּם  אֲחֵרִים  אֱלהִֹים  אֶל  וּפָנָה  ן,  וְדָשֵׁ בַע  וְשָׂ וְאָכַל  וּדְבַשׁ 
נסיבות  הופכת  היא  כך  כ(.  )שם,  רִיתִי"  בְּ אֶת  וְהֵפֵר  וְנִאֲצוּנִי, 
שיכלו לשמש הוכחה מדומה להעדר האלוקים אל הוכחה 
אֹתוֹ  תִמְצֶאןָ  י  כִּ "וְהָיָה  והשגחתו.  ידיעתו  נוכחותו,  על 
י לאֹ  ירָה הַזֹּאת לְפָנָיו לְעֵד, כִּ ׁ רָעוֹת רַבּוֹת וְצָרוֹת, וְעָנְתָה הַשִּ

י זַרְעוֹ" )שם, כא(. כַח מִפִּ ׁ תִשָּ
וזהו סדרה )אמנם בנטיות מגדולי המפרשים(:

א-ג(,  לב,  )דברים  לֵאלהֵֹינוּ"  גֹדֶל  "הָבוּ  מַיִם" עד  ׁ הַשָּ "הַאֲזִינוּ  מן 
פתיח ורשות.

וְאֵין  אֱמוּנָה  אֵל  ט;  פָּ מִשְׁ רָכָיו  דְּ כָל  י  כִּ עֳלוֹ,  פָּ מִים  תָּ "הַצּוּר 
הטיעון  מתפתח  מכאן  ד(.  )שם,  הוּא"  ר  וְיָשָׁ יק  צַדִּ עָוֶל, 
הַיָּם"  דְגֵי  כִּ "אָדָם  הוזנח  לא  מחשבתכם,  חרף  שבשירה. 
הכל  אלא  שלמעלה,  מֵעין  הרחק  במחשכים  יד(,  א,  )חבקוק 

אירע בדין מדוקדק.
ה(.  )שם,  ל"  וּפְתַלְתֹּ שׁ  עִקֵּ דּוֹר  מוּמָם;  נָיו  בָּ לאֹ,  לוֹ  חֵת  "שִׁ
חל  אם  לח(.  ג,  )איכה  וְהַטּוֹב"  הָרָעוֹת  תֵצֵא  לאֹ  עֶלְיוֹן  י  "מִפִּ
כתולדה  הגוף  קלקול  או  מעשה  קלקול  בבניו,  חֵת"  "שִׁ
על  ילינו  ומה  כה(,  כב,  )ויקרא  ם"  בָּ מוּם  הֶם  בָּ חָתָם  "מָשְׁ ממנו, 
שתלך  תופעה  מתגלה  ל"  וּפְתַלְתֹּ שׁ  עִקֵּ "דּוֹר  בַתיאור  ה'. 
ותאפיין את השירה: התעמתות לא נגד חוטאים אלא עם 
שוטים עקומי מדע. השירה קוראת פחות לתשובה מאשר 

לבִינה.
אָבִיךָ  הוּא  הֲלוֹא  חָכָם;  וְלאֹ  נָבָל  עַם  זֹאת,  גְמְלוּ  תִּ "הֲלַה' 
ךָ וַיְכֹנְנֶךָ" )דברים לב, ו(. המכוּנה של "זֹאת" עמום  נֶךָ, הוּא עָשְׂ קָּ

אך  מסוים.  פשע  על  עדיין  שורר  לא  כי  לכאורה, 
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י  קִרְבִּ י אֵין אֱלהַֹי בְּ לדרכנו מבואר ש"זֹאת" היא הליהוג "עַל כִּ
ה", הראוי ל"עַם נָבָל" שכן "אָמַר נָבָל  מְצָאוּנִי הָרָעוֹת הָאֵלֶּ
חָכָם" מפני שטיפשות  "וְלאֹ  יד, א(,  )תהלים  אֱלהִֹים"  אֵין  לִבּוֹ  בְּ
של ילד טיפש היא לשאול, 'היכן אבא'; "הֲלוֹא הוּא אָבִיךָ 
ךָ וַיְכֹנְנֶךָ". מעולם "היה אותו הבן רואה חפץ  נֶךָ, הוּא עָשְׂ קָּ
וכן שניה  לו,  נותן  והוא  לי,  ותן  זה  ואומר, אבא טול חפץ 
ר  דֹּ נוֹת  שְׁ ינוּ  בִּ עוֹלָם,  יְמוֹת  "זְכֹר  והנמשל:  שלישית".  וכן 
הַנְחֵל עֶלְיוֹן גּוֹיִם,  דְךָ, זְקֵנֶיךָ וְיֹאמְרוּ לָךְ. בְּ אַל אָבִיךָ וְיַגֵּ וָדרֹ; שְׁ
י  רָאֵל. כִּ נֵי יִשְׂ ר בְּ ים לְמִסְפַּ בֻלתֹ עַמִּ ב גְּ נֵי אָדָם; יַצֵּ הַפְרִידוֹ בְּ בְּ
חֵלֶק ה' עַמּוֹ; יַעֲקֹב חֶבֶל נַחֲלָתוֹ", כאילו אין לו בעולמו אלא 
יְסֹבְבֶנְהוּ,  מֹן;  יְשִׁ יְלֵל  וּבְתֹהוּ  ר  מִדְבָּ אֶרֶץ  בְּ "יִמְצָאֵהוּ  אתכם. 
גּוֹזָלָיו  עַל  קִנּוֹ,  יָעִיר  ר  נֶשֶׁ כְּ עֵינוֹ.  אִישׁוֹן  כְּ רֶנְהוּ  יִצְּ יְבוֹנְנֵהוּ, 
דָד יַנְחֶנּוּ  אֵהוּ עַל אֶבְרָתוֹ. ה' בָּ ׂ חֵהוּ, יִשָּ נָפָיו יִקָּ יְרַחֵף; יִפְרֹשׂ כְּ
וְאֵין עִמּוֹ אֵל נֵכָר" )דברים לב, ז-יב(. כה קשור בכם וקרוב בתוככם 

היה ועודנו אלוקיכם שעליו אתם תוהים אם הוא נמצא.
מַן  שְׁ דָי... וַיִּ נוּבֹת שָׂ מֳתֵי אָרֶץ, וַיֹּאכַל תְּ בֵהוּ עַל בָּ אבל, "יַרְכִּ
הוּ,  עָשָׂ אֱלוֹהַּ  שׁ  טֹּ וַיִּ יתָ;  שִׂ כָּ עָבִיתָ  מַנְתָּ  שָׁ בְעָט,  וַיִּ רוּן  יְשֻׁ
עָתוֹ". מי אפוא יואשם בעזיבה ובנטישת מי.  ל צוּר יְשֻׁ וַיְנַבֵּ
 , דִים לאֹ אֱלהַֹּ ׁ חוּ לַשֵּ תוֹעֵבֹת יַכְעִיסֻהוּ. יִזְבְּ זָרִים, בְּ "יַקְנִאֻהוּ בְּ
עָרוּם אֲבֹתֵיכֶם.  אוּ, לאֹ שְׂ רֹב בָּ ים מִקָּ אֱלהִֹים לאֹ יְדָעוּם; חֲדָשִׁ
ח אֵל מְחֹלְלֶךָ" )שם, יג-יח(. הכל כתחזית,  כַּ שְׁ י וַתִּ שִׁ צוּר יְלָדְךָ תֶּ
חָלָב  זָבַת  לַאֲבֹתָיו,  י  עְתִּ בַּ נִשְׁ ר  אֲשֶׁ הָאֲדָמָה  אֶל  אֲבִיאֶנּוּ  י  "כִּ
ן; וּפָנָה אֶל אֱלהִֹים אֲחֵרִים, וַעֲבָדוּם  בַע וְדָשֵׁ וּדְבַשׁ, וְאָכַל וְשָׂ

רִיתִי )שם לא, כ(. וְנִאֲצוּנִי וְהֵפֵר אֶת בְּ
ירָה פָנַי מֵהֶם,  נָיו וּבְנֹתָיו. וַיֹּאמֶר, אַסְתִּ עַס בָּ נְאָץ מִכַּ רְא ה' וַיִּ וַיַּ
ם"  נִים לאֹ אֵמֻן בָּ ה, בָּ כֹת הֵמָּ הְפֻּ י דוֹר תַּ אֶרְאֶה מָה אַחֲרִיתָם; כִּ
הַהוּא  בַיּוֹם  בוֹ  י  אַפִּ "וְחָרָה  הנאמר,  את  לקיים  יט-כ(,  לב,  )שם 

רָעוֹת  וּמְצָאֻהוּ  לֶאֱכֹל  וְהָיָה  מֵהֶם  פָנַי  י  רְתִּ וְהִסְתַּ ים  וַעֲזַבְתִּ
הַבְלֵיהֶם; וַאֲנִי  עֲסוּנִי בְּ רַבּוֹת וְצָרוֹת". "הֵם קִנְאוּנִי בְלאֹ אֵל, כִּ
י,  בְאַפִּ קָדְחָה  אֵשׁ  י  כִּ אַכְעִיסֵם.  נָבָל  גוֹי  בְּ עָם,  לאֹ  בְּ אַקְנִיאֵם 
לַהֵט מוֹסְדֵי  אכַל אֶרֶץ וִיבֻלָהּ, וַתְּ ית; וַתֹּ חְתִּ אוֹל תַּ יקַד עַד שְׁ וַתִּ
מידה  מדודות  וְצָרוֹת"  רַבּוֹת  "רָעוֹת  והנה  כא-כב(.  )שם,  הָרִים 

כנגד מידה, מעשה אלוקי מובהק ולא חס ושלום מחדל.
ה  אֲכַלֶּ י  "חִצַּ רָעוֹת" מכל הרעות שבעולם;  עָלֵימוֹ  ה  "אַסְפֶּ
ם" מבלי לחסוך זוועה שלא יחוו. זהו תשקיף קשה מכל  בָּ
חורבן  יאמרו,  שלא  ובהכרח,  תבוא,  וכי  בחוקותי  קללות 
ות"ט,  ת"ח  וגזרות  והאינקוויזיציה  הצלב  ומסעי  הבית 
ניחא, עליהם הוזהרנו והוּעדנו שמיד ה' נלקה, אבל אושוויץ 
י". ולא היא:  קִרְבִּ בְּ חורג ובלתי אפשרי אלמלא "אֵין אֱלהַֹי 
רָעָב  "מְזֵי  תבוא.  שלא  מכה  כל  עם  במשמע  אושוויץ  אף 
חֲמַת  ם עִם  בָּ ח  לַּ אֲשַׁ הֵמֹת  בְּ ן  וְשֶׁ מְרִירִי;  וְקֶטֶב  ף  רֶשֶׁ וּלְחֻמֵי 
ם  חוּר גַּ ם בָּ ל חֶרֶב, וּמֵחֲדָרִים אֵימָה; גַּ כֶּ שַׁ זֹחֲלֵי עָפָר. מִחוּץ תְּ
יתָה  בִּ אַשְׁ אַפְאֵיהֶם,  י  אָמַרְתִּ יבָה.  שֵׂ אִישׁ  עִם  יוֹנֵק  תוּלָה,  בְּ
מֵאֱנוֹשׁ זִכְרָם", עד השמדה גמורה לא אלינו ועד בכלל. את 
"אַפְאֵיהֶם" שמא יש לפרש כמו 'אפעיהם' )אאפעיהם( בחילוף 
כד,  ישעיהו מא,  פי  'אאפסיהם', על  כלומר  ע"ין באל"ף, 
אוֹיֵב  עַס  כַּ "לוּלֵי  מֵאָפַע", מאֶפס.  וּפָעָלְכֶם  מֵאַיִן  ם  אַתֶּ "הֵן 
יָדֵנוּ  יֹאמְרוּ  ן  פֶּ ולאמת(;  לאלוקים  )=יתנכרו  צָרֵימוֹ  רוּ  יְנַכְּ ן  פֶּ אָגוּר, 
ל זֹאת" )שם, כג-כז(, ועוד יהדהד הגידוף,  עַל כָּ רָמָה, וְלאֹ ה' פָּ

רָאֵל" )מלכים ב א, ג(, ומה הועיל ההרס. יִשְׂ "אֵין אֱלהִֹים בְּ
הֶם  ה" ישראל, עם "לאֹ חָכָם", "וְאֵין בָּ י גוֹי אֹבַד עֵצוֹת הֵמָּ "כִּ
לְאַחֲרִיתָם: אֵיכָה  יָבִינוּ  ילוּ זֹאת,  כִּ יַשְׂ בוּנָה". כי "לוּ חָכְמוּ  תְּ
י צוּרָם מְכָרָם,  נַיִם יָנִיסוּ רְבָבָה; אִם לאֹ כִּ ף אֶחָד אֶלֶף וּשְׁ יִרְדֹּ
לרודפי  מופלאות  הצלחות  כח-ל(.  לב,  )דברים  ירָם"  הִסְגִּ וַה' 
ר  ישראל ומכות משונות שלא נשמע כמותן "לְמִן הַיּוֹם אֲשֶׁ
וְעַד  מַיִם  ׁ הַשָּ וּלְמִקְצֵה  הָאָרֶץ  אָדָם עַל  רָא אֱלהִֹים  בָּ

מָיִם" )שם ד, לב(, הן עצמן יעידו על השגחה אלוקית  ׁ קְצֵה הַשָּ
וֶה  ם, מָה אַשְׁ לִַ ת יְרוּשָׁ ךְ הַבַּ ה לָּ צמודה. "מָה אֲעִידֵךְ מָה אֲדַמֶּ
ת צִיּוֹן" )איכה ב, יג(. לשאלה, "היכן היה  תוּלַת בַּ ךְ וַאֲנַחֲמֵךְ בְּ לָּ
האלוקים בשואה", התשובה היא אפוא, עומד ומסגיר את 

היהודים לצורריהם.
כי  לכוחם  הנעשה  את  לייחס  ואין  צוּרָם",  כְצוּרֵנוּ  לאֹ  י  "כִּ
לִילִים", כמו פלוּלים – נשפטים. על  פְּ "וְאֹיְבֵינוּ  אם לכוחו. 
ובו בשעה  כותבת,  והיד  והצקה הפנקס פתוח  כל פציעה 
רשעיותיהם  כל  את  רושם  הוא  לאויבים  מוסרנו  שצורנו 
דְמֹת  ׁ פְנָם, וּמִשַּ פֶן סְדםֹ גַּ י מִגֶּ ט". "כִּ פָּ רָכָיו מִשְׁ ליום נקם. "כָל דְּ
עֲמֹרָה"; כוס ניצחונם עלינו סופה להיות להם כוס תרעלה, 
יֵינָם  ינִם  נִּ תַּ חֲמַת  לָמוֹ;  מְרֹרֹת  לתֹ  כְּ אַשְׁ רוֹשׁ,  בֵי  עִנְּ "עֲנָבֵמוֹ 
דִי חָתוּם  מֻס עִמָּ תָנִים אַכְזָר. הֲלאֹ" כל זדונם "הוּא כָּ וְרֹאשׁ פְּ

אוֹצְרֹתָי )דברים לב, לא-לד(. בְּ
האומנם  תאמר,  שמא  אחרון:  שצוטט  לפסוק  נוסף  מובן 
יבָה",  שֵׂ אִישׁ  עִם  "יוֹנֵק  אל  הזאת  הרעה  כל  ראויה  וכיצד 
זקוק  הבורא  אין  לצרינו;  שילם  ועת  צרותינו  קץ  מתי  או 
אוֹצְרֹתָי".  דִי חָתוּם בְּ מֻס עִמָּ להצטדק לברואיו. "הֲלאֹ הוּא כָּ
מוּט רַגְלָם" של האויבים,  ם לְעֵת תָּ לֵּ וְשִׁ אבל דעו, "לִי נָקָם 

י קָרוֹב יוֹם אֵידָם, וְחָשׁ עֲתִדתֹ לָמוֹ" )שם, לה(. "כִּ
י יָדִין ה' עַמּוֹ", ישפוט משפטם מאויביהם כלשון רש"י  "כִּ
מן  וכמוכח  יד  קלה,  בתהלים  הזהות  למילים  בפירושו 
)בראשית מט, טז( ועוד. "וְעַל  עַמּוֹ"  יָדִין  ן  ההקשר שם, וכמו "דָּ
י  "כִּ עליהם.  לטוב  כביכול  דעתו  תהפוך  יִתְנֶחָם",  עֲבָדָיו 
י אָזְלַת יָד וְאֶפֶס עָצוּר וְעָזוּב, וְאָמַר, אֵי אֱלהֵֹימוֹ, צוּר  יִרְאֶה כִּ
יֵין נְסִיכָם; יָקוּמוּ  תּוּ  יִשְׁ ר חֵלֶב זְבָחֵימוֹ יֹאכֵלוּ,  חָסָיוּ בוֹ. אֲשֶׁ
וְיַעְזְרֻכֶם, יְהִי עֲלֵיכֶם סִתְרָה" )דברים לב, לו-לח(. הגאולה תתרגש 
אֱלהַֹי  "אֵין  ייסוב הגלגל, ותחת אשר אמרו ישראל  כאשר 
י", יאמרו מעתה "אֵי אֱלהֵֹימוֹ" האחרים, ויבינו שאין  קִרְבִּ בְּ
עזר ומחסה באלילים ולא בשום משענת קנה רצוץ, אלא 

רק באלוקי אמת אשר עמם בצרה.
אָמִית  אֲנִי  דִי;  עִמָּ אֱלהִֹים  וְאֵין  הוּא,  אֲנִי  אֲנִי  י  כִּ ה  עַתָּ "רְאוּ 
לט(.  )שם,  יל"  מַצִּ דִי  מִיָּ וְאֵין  א,  אֶרְפָּ וַאֲנִי  י  מָחַצְתִּ וַאֲחַיֶּה, 
נמצא אני בעת צרה כמו בעת ישועה, ממני המוות וממני 
התחייה, ממני נמחצתם ובי תימצאו תרופה, ואל להתכחש 

לי או לחפש הצלה ממקום אחר.
עד  לְעלָֹם",  אָנֹכִי  חַי  י  וְאָמַרְתִּ יָדִי  מַיִם  שָׁ אֶל  א  ׂ אֶשָּ י  "כִּ מן 
ר  יב לְצָרָיו וְכִפֶּ י דַם עֲבָדָיו יִקּוֹם, וְנָקָם יָשִׁ "הַרְנִינוּ גוֹיִם עַמּוֹ כִּ
והבטחה לישראל,  )שם, מ-מג(, חיתום בתקווה  עַמּוֹ"  אַדְמָתוֹ 
אגב הדגשה חוזרת של נצחיות האלוקים ונוכחותו ושאין 

בריחה ממשפטו.
* * *

ם ה' אֶקְרָא הָבוּ גֹדֶל לֵאלהֵֹינוּ )לב, ג( י שֵׁ כִּ

מחלוקת הראשונים אם ברכת התורה דאורייתא

התורה  לברכת  מניין  יהודה...  רב  "אמר  א:  כא,  בברכות 
גֹדֶל  הָבוּ  אֶקְרָא  ה'  ם  שֵׁ י  'כִּ שנאמר,  התורה?  מן  לפניה 
לֵאלהֵֹינוּ'". רמב"ם אינו מונה את ברכת התורה כמצווה מן 
התרי"ג, אלא מזכיר את החובה לאומרה בהלכות תפלה ז, 
י, בתוך שאר ברכות כגון ברכות השחר "שתקנו חכמים... 
המצוות,  לספר  בהשגותיו  א(.  )שם,  יום"  בכל  אותן  לברך 
בין  התורה  ברכת  את  רמב"ן  פורט  טו,  העשין  שכחת 

2



המצוות אשר לדעתו היה לרמב"ם למנות ולא מנה:
שנקרא  עת  בכל  יתברך  לשמו  להודות  "שנצטווינו 
בתורה על הטובה הגדולה שעשה לנו בתתו תורתו אלינו 
והודיענו המעשים הרצויים לפניו שבהם ננחל חיי העולם 
המזון(  )ברכת  האכילה  כל  אחר  בברכה  נצטוינו  וכאשר  הבא. 
לברכת  'מנין  אמרו,  שלברכות  ובשלישי  בזו.  נצטוינו  כן 
הבו  אקרא  ה'  שם  כי  שנאמר,  התורה,  מן  לפניה  התורה 
גודל לאלהינו'. ורצה ללמוד ברכת המזון לפניו שיהיה מן 
התורה קל וחומר. אמרו, 'ומה תורה שאינה טעונה ברכה 
לאחריה טעונה לפניה, מזון שטעון לאחריו אינו דין שטעון 
לפניו?' והשיבו על זה מדרך הפירכות, 'מה לתורה שכן חיי 
עולם. ועוד תנן, על המזון מברך לאחריו ואינו מברך לפניו'. 
וחפצם בזה שכיון שבעל קרי אינו מברך לפניו במזון והוא 
מברך לאחריה נלמוד שברכה לאחריו בלבד היא מן התורה 
קריין,  בעלי  בטבילה  תקנתם  מפני  בטלה  אינה  ולפיכך 
ושמע מינה דקל וחומר פריכא הוא. והעולה מזה שברכת 
התורה לפניה מצות עשה דאורייתא... ואין ראוי למנותה 
בכורים  שמקרא  כמו  ]בתורה[,  הקריאה  עם  אחת  מצוה 
אינו נמנה ]מצווה[ אחת עם הבאתן, וספור יציאת מצרים 

עם אכילת הפסח".
להשגתו,  אפשריות  תשובות  לשתי  בדבריו  רומז  רמב"ן 
הוא  יהודה  רב  של  לימודו  שמא  )א(  שתיהן:  את  ודוחה 
אולם  חדשה.  למצווה  גמור  מקור  ולא  בעלמא  אסמכתא 
משמע מן הגמרא שבעל קרי מברך ברכת התורה לפניה, 
מן  בהן  חייב  שהוא  המזון  וברכת  שמע  כקריאת  שעשוה 
התורה ואינן נידחות מפני תקנת עזרא. ועוד ביקשו לחייב 
)ב(  התורה;  מברכת  וחמור  קל  לפניה  המזון  בברכת  אותו 
שמא תימָנה ברכת התורה לא לעצמה אלא כחלק ממצוות 
מאמירות  התורה  ברכת  שונה  בְמה  אולם  תורה.  תלמוד 
אחרות שנלוות אל פעולה, כגון מקרא ביכורים או סיפור 

יציאת מצרים, אשר בכל זאת נמנות לעצמן?
יוער שהתשובה השנייה שרמב"ן העלה וביטל לא תועיל 
תפילה  בהלכות  מפורש  כאמור  כי  לרמב"ם,  הכי  בלאו 
כמצווה  לא  חכמים,  מתקנת  מחויבת  התורה  שברכת 
ניתן  לא  אחרת.  ממצווה  כחלק  ולא  התורה  מן  לעצמה 
לבדוק אם לפי רמב"ם בעל קרי היה מברך ברכת התורה 
זו בכל  בזמן שנהגה תקנת עזרא, שכן "לא פשטה תקנה 
ישראל ולא היה כח ברוב הציבור לעמוד בה לפיכך בטלה" 
קרי  בעל  מונע  אינו  רמב"ם  ולמעשה  ח(,  ד,  שמע  קריאת  )הל' 

משום אמירה.
עם רמב"ן הסכימו רשב"א בחידושיו לברכות מח, ב וספר 
החינוך מצווה תל. מנגד, רי"ף ורא"ש השמיטו את מאמר 
רב יהודה ונראה שהם סברו כרמב"ם שברכת התורה אינה 
מצווה מן התורה. ובשלחן ערוך או"ח רט, ג: "כל הברכות 
בתחילה  לא  מברך,  אינו  לאו  אם  בירך  אם  נסתפק  אם 
תורה".  של  שהיא  מפני  המזון  מברכת  חוץ  בסוף.  ולא 
אבל במשנה ברורה מז, א הביא משאגת אריה ופרי חדש 
ופוסקים אחרונים נוספים "שברכת התורה הוא מן התורה 
ולכן אם נסתפק לו אם בירך ברכת התורה חוזר ומברך"; 
לא  וסיעתו  רמב"ם  מדוע  המבוכה  רבה  ועדיין  שם.  ראה 

קיבלו את מאמר רב יהודה כפשוטו.

ביאור הלשון 'מן התורה' שבמאמר רב יהודה

אלא שכך פירש רש"י במסכת ברכות על אתר את לימוד 
רב יהודה מפסוקנו, בד"ה כי שם ה' אקרא: "כשבא משה 

לפתוח בדברי שירה אמר להם לישראל, אני אברך תחלה 
אתם  בברכה,  אֶקְרָא'  ה'  ם  שֵׁ י  'כִּ אמן.  אחרי  ענו  ואתם 
יומא".  לֵאלהֵֹינוּ' באמן. הכי מפרשי לה במסכת  גֹדֶל  'הָבוּ 
במשנה  הנאמר  על  א  לז,  שם  בברייתא  לשנוי  כוונתו 
בווידויו  מזכיר  הגדול  הכהן  את  שומעים  שכאשר  ב,  לה, 
מִכֹּל  אֶתְכֶם  לְטַהֵר  עֲלֵיכֶם  ר  יְכַפֵּ ה  הַזֶּ בַיּוֹם  י  "כִּ את הכתוב, 
)ויקרא טז, ל(, "הן עונין אחריו, ברוך שם  חַטֹּאתֵיכֶם לִפְנֵי ה'" 
אֶקְרָא  ה'  ם  שֵׁ י  'כִּ אומר,  "רבי  ועד!"  לעולם  מלכותו  כבוד 
הָבוּ גֹדֶל לֵאלהֵֹינוּ'; אמר להם משה לישראל, בשעה שאני 
מזכיר שמו של הקדוש ברוך הוא אתם 'הָבוּ גֹדֶל'". אם יש 
ציווי בפסוק, הוא אינו אפוא לברך, אלא לענות ענייה הגונה 
'אמן'  או  ועד' במקדש,  'ברוך שם כבוד מלכותו לעולם   –
הזכרת  על  אפילו  או  שתושמע,  ברכה  כל  על   – לו  מחוץ 
שם ה' היוצא מפי כהן גדול בקדושה. כשיטתו פירש רש"י 
י  את פסוקנו בפירושו לתורה ד"ה כי שם ה' אקרא: "הרי כִּ
ם ה', אתם הָבוּ  משמש בלשון כאשר... כשאֶקְרָא ואזכיר שֵׁ
גֹדֶל לֵאלהֵֹינוּ וברכו שמו. מכאן אמרו שעונין ברוך שם כבוד 

מלכותו אחר ברכה שבמקדש".
ובאשר  התורה.  ברכת  המחייב  מקור  בכתוב  אין  לפיכך 
לעניית אמן מעולם לא אמרו חכמים שהיא "מן התורה" 
או שהיא חמורה כברכת המזון, ושמא היא מחובת השבח 
מוזכרת  התורה  שברכת  מפני  אבל  יתברך.  לו  הכללית 
לבָרכהּ,  עומד  שהוא  עצמו  על  משה  בסיפור  ולוּ  בתורה, 
שהיא  יהודה  רב  עליה  קרא  עליה,  שנצטווינו  בלי  ואף 
מצינו  שכן  קרי.  טומאת  לדחות  בה  והחמיר  התורה"  "מן 
מפני  בהם  ושהחמירו  התורה"  "מן  שנקראו  דברים  כמה 

ששורשם מן הכתוב, אף שהכתוב לא ציווה עליהם. כגון:
בן  יהושע  "ר'  בשבת,  נוטריקון"  אחת  אות  "כתב  אם  א. 
בתירא מחייב" חטאת )משנה שבת, קד, ב(, שכן "אמר רבי יוחנן 
משום רבי יוסי בן זימרא, מנין ללשון נוטריקון מן התורה? 
יז, ה(; אב נתתיך  )בראשית  יךָ"  נְתַתִּ גּוֹיִם  הֲמוֹן  אַב  י  "כִּ שנאמר, 
בחור  השלמה(,  'אַב'  המילה  של  נוטריקון  היא  לבדה  'אַב'  של  )אל"ף  לאומות 
אות  אות  הלאה  וכן  'בחור',  של  נוטריקון  היא  'אַב'  של  )בי"ת  באומות  נתתיך 
לאומות,  נתתיך  מלך  באומות,  נתתיך  חביב  המון  'הֲמוֹן'(,  מן 

ותיק נתתיך באומות, נאמן נתתיך לאומות" )גמרא שם קה, א(.
ב. "רבן שמעון בן גמליאל אומר, כתובת אשה מן התורה", 
לו,  להשיאה  ממאן  שאביה  בתולה  מפתה  על  נאמר  שכן 
כסף  חמישים  טז(",  כב,  )שמות  תוּלתֹ'  הַבְּ מֹהַר  כְּ קֹל  יִשְׁ סֶף  "'כֶּ
כשיעור כתובת בתולה. "מכאן סמכו חכמים לכתובת אשה 
נותן לה ממעות קפוטקיא" אם נשא  מן התורה... לפיכך 
אותה בקפוטקיא, אף אם גירשה בארץ ישראל שמעותיה 
לכתובתה,  השתעבד  כבר  נישואים  שמשעת  מפני  קלות, 
)כתובות  מדאורייתא  שחיובו  אחר  חוב  כל  או  להלוואה  כמו 

י, א(.

ג. אין ליטול שכר על ביקור חולים, מפני שהיא מצוה )ראה 
מן  חולין  לביקור  רמז  לקיש,  ריש  "אמר  שכן  א(.  לט,  נדרים 

ה  אֵלֶּ יְמֻתוּן  הָאָדָם  ל  כָּ מוֹת  כְּ 'אִם  שנאמר,  מנין?  התורה 
)במדבר טז, כט(.  לָחָנִי'  שְׁ עֲלֵיהֶם לאֹ ה'  קֵד  יִפָּ הָאָדָם  ל  כָּ ת  וּפְקֻדַּ
ה',  ל הָאָדָם יְמֻתוּן אֵלֶּ כָּ מוֹת  כְּ מאי משמע? אמר רבא, 'אִם 
אותן  מבקרים  אדם  ובני  בעריסתן  ומוטלים  חולים  שהן 

לָחָנִי'". )'פקודה' היא ביקור(, מה הבריות אומרים? 'לאֹ ה' שְׁ

שקדמה  אמירה  בכל  מחויב  קרי  שבעל  אפוא  אפשר 
ותפילה.  לתורה  טבילה  שחייבתו  לתקנה  ובזמן  במעלה 
ועם זאת יתכן שהמסופק אם בירך ברכת התורה לא יחזור 

ויברך, כי סוף סוף אין חובתה מן התורה.
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התורה  על  לברך  ציווי  ישתמע  לא  לרמב"ן  שגם  מסתבר 
ם ה' אֶקְרָא..." אלא לשיטתו הידועה בהקדמתו  י שֵׁ מן "כִּ
ברוך  כולה שמותיו של הקדוש  לבראשית, ש"כל התורה 
הוא", אשר יש שמצאו לה רמז במשנה אבות ג, ו, בה למד 
רבי חלפתא ש"אפילו אחד" שיושב ועוסק בתורה שכינה 
אָבוֹא  מִי  שְׁ אֶת  יר  אַזְכִּ ר  אֲשֶׁ קוֹם  הַמָּ כָל  'בְּ "שנאמר,  עמו, 
יךָ'" )שמות כ, כא(, והרי שקריאת תורה היא הזכרת  אֵלֶיךָ וּבֵרַכְתִּ
שמו יתברך. כך עולה מלשון רמב"ן, "שנצטווינו להודות 
לשמו יתברך בכל עת שנקרא בתורה", שאינו אלא העתק 
ה'  ם  "שֵׁ עת";  "בכל   = י"  "כִּ נרדפות:  במילים  פסוקנו  של 
אֶקְרָא" = "שנקרא בתורה", שהיא כאמור שרשור שמות 

של ה'; "הָבוּ גֹדֶל לֵאלהֵֹינוּ" = "להודות לשמו יתברך".
התורה  מן  התורה  ברכת  אין  לרמב"ן  אפילו  לפיכך  שמא 
אלא לפני קריאה בתורה שבכתב, שהיא אמנם שמותיו של 
הקב"ה, בניגוד לקריאת שאר ספרי הקודש או לימוד תורה 
להיכתב  ניתנה  משה  של  בגרונו  האזינו  שירת  פה.  שעל 
וחויבו  כקוראים  נחשבו  ושומעיו  גופו,  ככתב  ונידונה 

בברכה.

ביאור אונקלוס לכתוב

אונקלוס מתרגם, "ארי בשמא דה' אנא מצלי הבו רבותא 
ציון  פה  אינה  י"  "כִּ כרש"י,  ושלא  לדעתו  אלהנא".  קדם 
אינו  אֶקְרָא"  ה'  ם  "שֵׁ 'שֶכן'.  הטעמה,  אלא  'כאשר',  זמן, 
היא  ה'  בשם  הקריאה  'אצלי'(.  ולא  )"מצלי"  הווה  אלא  עתיד 
תפילה, כבכל מקום בתרגומו, כגון בראשית ד, כו; שם יב, 
ח; שם יג, ד; שם כא, לג; שם כו, כה; חוץ מהיכן שהקב"ה 
לפי  אין  ה.  ו-לד,  יט,  לג,  הוא הקורא בשמו שלו, בשמות 
פנה  משה  אלא,  התורה.  לברכת  בפסוק  זיקה  אונקלוס 
מַיִם" ולמטה אל "הָאָרֶץ" לזרזם שיאזינו  ָ למעלה אל "הַשּׁ
וישמעו אל דבריו ו"אִמְרֵי פִי" )לב, א(, אל "לִקְחִי" ו"אִמְרָתִי" 
בעד  תמיד  מתפלל  משה  כי  ולב?  אוזן  יטו  ומדוע  ב(.  )לב, 

וככזה הוא  ז(,  כ,  )בראשית  הוּא"  נָבִיא  י  "כִּ ותחתונים,  עליונים 
גם המלמד את הבריות ומיישרם אל הטוב. אם יזניחו את 
תורתו גם לא תועיל להם תפילתו, כמאמר החכם, "מֵסִיר 
תוֹ תּוֹעֵבָה" )משלי כח, ט(, ו"שלוחו  פִלָּ ם תְּ מֹעַ תּוֹרָה גַּ ְ אָזְנוֹ מִשּׁ

של אדם כמותו" )משנה ברכות לד, ב(.
ועוד, שהלימוד ממשה הוא עצמו מעין תפילה, "שבשעה 
של  עונותיהם  ומכפר  מוחל  ]הקב"ה[  ודורש  יושב  שחכם 

ישראל" )מדרש משלי, י(.
"הָבוּ גֹדֶל לֵאלהֵֹינוּ" הוא לאונקלוס דירבון חוזר לכבד את 
נותן התורה בשמיעת אמריה. אפשר שיש בו רמז ל"יהא 
שהוא  א  מט,  בסוטה  אמרו  אשר  דאגדתא",  רבא  שמיה 
מוסר  דברי  משתספגו  וארץ.  שמיים  העולם,  את  המקיים 
ה'"  ם  "שֵׁ אל  גֹדֶל"  ""הָבוּ  ב(,  )לב,  ל"  טַּ ו"כַּ טָר"  מָּ "כַּ ואגדה 

הנזכר. ועיין תוספות לברכות ג, א, ד"ה ועונין.
* * *

נָיו מוּמָם )לב, ה( חֵת לוֹ לאֹ בָּ שִׁ

תרגם אונקלוס: "חבילו להון לא ליה בניא דפלחו לטעותא".
מפרשי התרגום הסכימו שהנושא של "לֵיהּ" הוא "חבילו", 
לאמור שההשחתה שהשחיתו ישראל פגעה רק בהם ולא 
עֶיךָ מַה  פְעָל בּוֹ, וְרַבּוּ פְשָׁ ח"ו בו יתברך, כי "אִם חָטָאתָ מַה תִּ
)איוב לה, ו(, או שהמַשחֵת בו לקו ישראל בא להם  לּוֹ  ה  עֲשֶׂ תַּ

וְהַטּוֹב"  הָרָעוֹת  תֵצֵא  לאֹ  עֶלְיוֹן  י  "מִפִּ כי  מידו,  ולא  מידם 
תרגום  אמנם  הוא  "ליה"  אם  מבוכה  נפלה  אבל  לח(.  ג,  )איכה 

אונקלוס  של  הוספה  היא  ש"להון"  אומרים  יש  "לוֹ".  של 
חֵת", ושיעור הכתוב הוא,  לפַתֵח את המשמע הנעוץ ב"שִׁ
אחרים  להם.  אלא  )אינו(",  "לאֹ  יתברך  לוֹ"  ]שלהם[  חֵת  "שִׁ
'לא  והיה להיכתב  לאֹ" הוא מהופך,  "לוֹ  מקשים שלפיכך 
"להון" מייצגת את  ליה" שבתרגום. לדעתם  "לא  כמו  לו' 
של  ופיתוח  ההוספה  היא  "ליה"  ואילו  "לוֹ,  של  התרגום 
חֵת לוֹ", משחתם של ישראל  "לאֹ". שיעור הכתוב הוא, "שִׁ
הקב"ה.  של  שהוא  דעת  על  יעלה  בל  "לאֹ",  שלהם;  הוא 
צרי'. הצד השווה בהם שאחת ממילות היחס  'מעט  ראה 
בתרגום, או "להון" או "ליה", היא יתירה על לשון הכתוב.

נָיו"  לולי דבריהם כוונת אונקלוס נהירה בלי ייתור. את "בָּ
תרגום  מופעיה  שאר  בכל  שהיא  "בניא",  פה  מתרגם  הוא 
מתורגמת  נָיו'  'בָּ כאשר  שיוך,  ללא  'יְלָדִים'  או  נִים'  'בָּ של 
אל  נָיו"  "בָּ את  פירק  שאונקלוס  נראה  "בנוהי".  תמיד, 
חֵת לוֹ" הוא משפט לעצמו ותרגומו "חבילו  'בנים לו'. "שִׁ
נָיו מוּמָם",  להון", השחיתו להם. אחריו משפט שני, "לאֹ בָּ
יתברך  לו  לא  לטעותא".  דפלחו  בניא  ליה  "לא  שתרגומו 
בנים כאלה פגומים במום העבודה הזרה, או, אלה הפגומים 
כבר אינם לו בנים, כדעת ר' יהודה בקידושין לו, א, ש"אם 
אין אתם נוהגים מנהג בנים, אין אתם קרואים בנים" )השווה 

רמב"ן(. הנושא של "ליה" הוא אפוא "בניא".

"להון"  של  הנושא  היא  "חבילו"  לפיה  המפרשים,  הבנת 
את  המצטט  מרש"י,  למעשה  נובעת  שתיהן,  גם  ו"ליה" 
לפני  שמסתיים  אחד  כמשפט  ליה"  ולא  להון  "חבילו 
"לא"  לתיבה  חיבור  ו"ו  מקדים  עוד  רש"י  נָיו".  "בָּ התיבה 
שבתרגום, כאילו מבואר בתרגום שישראל השחיתו לעצמם 
נָיו מוּמָם" מסביר רש"י  "ולא" השחיתו ח"ו לקב"ה. את "בָּ
"בנוהי"  גרס  שרש"י  אפשר  לתרגום.  להזדקק  בלי  בדרכו 
תחת "בניא" שלפנינו, אך יתכן שרש"י לא מסכים לדעת 
על  נסמך  הוא  אך  לאֹ",  לוֹ  חֵת  "שִׁ פירוש  אודות  אונקלוס 

לשון אונקלוס למגמה שונה.
יסוד הכפלת תפקידה של  מצויה אצל רש"י פרשנות על 
נֵי  פְּ עַל  מְרַחֶפֶת  אֱלהִֹים  "וְרוּחַ  על  במקרא.  יחידה  תיבה 
יִם" שבבראשית א, ב, כותב רש"י: "כסא הכבוד עומד  הַמָּ
באויר ומרחף על פני המים ברוח פיו של הקדוש ברוך הוא 
ובמאמרו, כיונה המרחפת על הקן". "מְרַחֶפֶת" היא לרש"י 
פועל יוצא, כמו 'מרחיפה'. מאמר הקב"ה מרחיף את כסא 
שימוש  בתחביר  פה  משמשת  "אֱלהִֹים"  התיבה  כבודו. 
כפול, סומך לַנושא "רוּחַ" וגם מושא, כאילו נכתב "אֱלהִֹים" 
פעמיים: 'וְרוּחַ אֱלהִֹים )מאמרו( ]את[ אֱלהִֹים )על כסא כבודו כביכול( 
ח קֹרַח' - לקח את  קַּ מְרַחֶפֶת. ובפירושו לבמדבר טז, א: "'וַיִּ
ח קֹרַח ]את[ קֹרַח'. פרשנות כזו  קַּ עצמו...", כאילו נכתב 'וַיִּ
שם  ותוספות  א  סא,  מציעא  בבא  ראה  בתלמוד,  שורשה 

ד"ה קרי ביה.
חֵת לוֹ לאֹ' - חבילו להון ולא ליה", כאילו נכתב,  אף כאן, "'שִׁ
חֵת לוֹ )שיחתו ישראל לעצמם(, לוֹ )לקב"ה( לאֹ'. "לוֹ" מוכרחת לבוא  'שִׁ
לפני "לאֹ" במקום אחריה מפני שהשימוש האחר של "לוֹ" 
חֵת". )אשר לשימוש כפול באותיות בודדות ראה  מחייב להצמידה אל "שִׁ
רש"י להוריות ד, א ד"ה אמר עולא; וראה 'המקרא והמסורה' לרבי ראובן מרגליות, עמודים 

סה – ע(.

ואמנם במקומות רבים נראה בעליל, אף בלי הצבעתו של 
רש"י, איך מנצל הכתוב תיבה או ניב כאילו הוכפל. כגון:

ששיעורו  כ(,  ב,  )בראשית  נֶגְדּוֹ"  כְּ עֵזֶר  מָצָא  לאֹ  "וּלְאָדָם  א. 
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נֶגְדּוֹ'. 'וּלְאָדָם )תיאור( אָדָם )נושא( לאֹ מָצָא עֵזֶר כְּ
ה  צֶלֶם אֱלהִֹים עָשָׂ י בְּ פֵךְ כִּ ׁ מוֹ יִשָּ אָדָם דָּ ם הָאָדָם בָּ פֵךְ דַּ ב. "שֹׁ
אֱלהִֹים  אֱלהִֹים  צֶלֶם  בְּ י  'כִּ כאומר,  ו(,  ט,  )בראשית  הָאָדָם"  אֶת 
"הָאָדָם"  בין  תקבולת  כאן  שערוכה  כך  הָאָדָם',  אֶת  ה  עָשָׂ
"אֱלהִֹים"  ובין  ם"  "דַּ את  נוקם  וגם  ם"  "דַּ את  סומך  שהוא 

צֶלֶם". שהוא סומך את "צֶלֶם" וגם עושה "בְּ
עֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה מִקְרָא קֹדֶשׁ יִהְיֶה לָכֶם" )ויקרא  ג. "וּקְרָאתֶם בְּ
עֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה מִקְרָא קֹדֶשׁ )מושא(;  כג, כא(. הוראתו: 'וּקְרָאתֶם בְּ

מִקְרָא קֹדֶשׁ )נושא( יִהְיֶה לָכֶם'.
עָדִים  עָדִים עַל ה'" )במדבר טז, יא(. 'הַנֹּ ה וְכָל עֲדָתְךָ הַנֹּ ד. "לָכֵן אַתָּ

עָדִים )נשוא( עַל ה'. )לוואי של "עֲדָתְךָ"( נֹּ

יִטְהָר"  בִיעִי  ׁ הַשְּ וּבַיּוֹם  י  לִישִׁ ׁ הַשְּ יּוֹם  בַּ בוֹ  א  יִתְחַטָּ "הוּא  ה. 
בִיעִי  ׁ הַשְּ וּבַיּוֹם  י  לִישִׁ ׁ הַשְּ יּוֹם  בַּ בוֹ  א  יִתְחַטָּ 'הוּא  יב(.  יט,  )במדבר 

בִיעִי יִטְהָר.' ׁ )כאמור להלן שם, יט(, ]ואם כך יעשה אזי[ בַיּוֹם הַשְּ

גם  כאלה  הכפלות  תימצאנה  כמדומה  דמסתפינא  לולי 
"וַיֹּאמֶר  כגון  השימושים.  שני  בין  משתנה  הניקוד  כאשר 
מֶרֶת  לְמִשְׁ נּוּ  מִמֶּ הָעמֶֹר  מְלאֹ  ה ה',  צִוָּ ר  אֲשֶׁ בָר  הַדָּ זֶה  ה  מֹשֶׁ
הָעמֶֹר',  מְלאֹ  'מַלֵא  משמעו,  אשר  לב(,  טז,  )שמות  לְדרֹֹתֵיכֶם" 
צִנְצֶנֶת  אַהֲרֹן קַח  כמו שקיים משה את הציווי באמרו "אֶל 

ה מְלאֹ הָעמֶֹר מָן..." )שם, לג(. מָּ אַחַת וְתֶן שָׁ
ה  לשָֹׁ ם שְׁ ה שָׁ דֶה וְהִנֵּ ׂ שָּ ה בְאֵר בַּ רְא וְהִנֵּ ובבראשית כט, ב-ג: "וַיַּ
קוּ הָעֲדָרִים,  יַשְׁ אֵר הַהִוא  י מִן הַבְּ כִּ עֶדְרֵי צאֹן רֹבְצִים עָלֶיהָ 
ה כָל הָעֲדָרִים וְגָלֲלוּ  מָּ אֵר. וְנֶאֶסְפוּ שָׁ י הַבְּ דלָֹה עַל פִּ וְהָאֶבֶן גְּ
קוּ  ש"יַשְׁ רש"י  העיר  כבר  אֵר...".  הַבְּ י  פִּ מֵעַל  הָאֶבֶן  אֶת 
הָעֲדָרִים" משמע "משקים הרועים את העדרים, והמקרא 
ה  מָּ שָׁ ש"וְנֶאֶסְפוּ  לומר  יש  להלן  כן  קצרה".  בלשון  דבר 
אֶת  הרועים  'וְגָלֲלוּ  משמע  הָאֶבֶן"  אֶת  וְגָלֲלוּ  הָעֲדָרִים  כָל 
הָאֶבֶן', בדרך קצרה. אך אילו הורשתה סטיה קלה מניקוד 
המסוֹרה, שמא נדרוש את "הָעֲדָרִים" האחרונים כאילו הם 
המלאכה,  בעלי  במשקל  דגושה(  ודל"ת  חטוף  בלתי  )פתח  רִים"  "עַדָּ
ה,  ובשופטים  רועים.  או מובילי עדרי צאן, כלומר  מגדלי 
רִים' היינו  רִקוֹת עֲדָרִים", צפצוף חלילי 'עַדָּ מֹעַ שְׁ טז: "לִשְׁ
קוּ הָעֲדָרִים",  אֵר הַהִוא יַשְׁ י מִן הַבְּ רועים. לפיכך ישתמע "כִּ

רִים ]את[ הָעֲדָרִים'. קוּ הָעַדָּ 'יַשְׁ
* * *

דְבַשׁ  נִקֵהוּ  וַיֵּ דָי,  שָׂ נוּבֹת  תְּ וַיֹּאכַל  אָרֶץ  מֳתֵי  בָּ עַל  בֵהוּ  יַרְכִּ
קָר וַחֲלֵב צאֹן עִם חֵלֶב  מֶן מֵחַלְמִישׁ צוּר:  חֶמְאַת בָּ לַע וְשֶׁ מִסֶּ
ה וְדַם  לְיוֹת חִטָּ ן וְעַתּוּדִים, עִם חֵלֶב כִּ נֵי בָשָׁ בְּ רִים וְאֵילִים  כָּ

ה חָמֶר )לב, יג-יד( תֶּ שְׁ עֵנָב תִּ

שארץ  שם  על   – אָרֶץ[  מֳתֵי  בָּ ]עַל  בֵהוּ  "יַרְכִּ רש"י:  פירש 
דָי - אלה פירות  נוּבֹת שָׂ ישראל גבוה מכל הארצות. וַיֹּאכַל תְּ
ארץ ישראל שקלים לנוב ולהתבשל מכל פירות הארצות. 
בסיכני,  לבנו  שאמר  באחד  מעשה   - לַע  מִסֶּ דְבַשׁ  נִקֵהוּ  וַיֵּ
הבא לי קציעות מן החביות. הלך ומצא הדבש צף על פיה. 
אמר לו, זו של דבש הוא. אמר לו, השקע ידך לתוכה ואתה 
זיתים  - אלו  צוּר  מֵחַלְמִישׁ  מֶן  וְשֶׁ מעלה קציעות מתוכה. 
דָי - לשון שדה.  שָׂ מֳתֵי אָרֶץ - לשון גבוה.  בָּ של גוש חלב. 
חַלְמִישׁ צוּר - תקפו וחזקו של סלע. כשאינו דבוק לתיבה 
מִישׁ, וכשהוא דבוק נקוד חַלְמִישׁ. חֶמְאַת  שלאחריו נקוד חַלָּ
קָר וַחֲלֵב צאֹן - זה היה בימי שלמה, שנאמר, "]וַיְהִי לֶחֶם  בָּ

קָר  בָּ רִים  וְעֶשְׂ רִאִים  בְּ בָקָר  רָה  עֲשָׂ אֶחָד...[  לְיוֹם  למֹֹה  שְׁ
רִים - זה היה בימי  רְעִי וּמֵאָה צאֹן" )מלכים א ה, ב-ג(. עִם חֵלֶב כָּ
ו, ד(.  )עמוס  אן"  מִצֹּ רִים  כָּ "וְאֹכְלִים  עשרת השבטים, שנאמר, 
ה - זה היה בימי שלמה, שנאמר, "וַיְהִי לֶחֶם  לְיוֹת חִטָּ חֵלֶב כִּ
ר קָמַח" )מלכים א ה,  ים כֹּ ׁ שִּ ר סֹלֶת וְשִׁ ים כֹּ לשִֹׁ למֹֹה לְיוֹם אֶחָד שְׁ שְׁ
תִים  ׁ ה חָמֶר - בימי עשרת השבטים, "הַשֹּ תֶּ שְׁ ב(. וְדַם עֵנָב תִּ

קָר – הוא שומן הנקלט מעל  מִזְרְקֵי יַיִן" )עמוס ו, ו(. חֶמְאַת בָּ בְּ
וַחֲלֵב צאֹן – חֵלֶב של צאן, וכשהוא דבוק נקוד  גבי החלב. 
וְאֵילִים  רִים – כבשים.  כָּ )שמות כג, יט(.  אִמּוֹ"  חֲלֵב  "בַּ חֲלֵב כמו 
ה – חיטים  חִטָּ לְיוֹת  כִּ ן – שמנים היו.  בָשָׁ נֵי  בְּ – כמשמעו. 
שמנים כחלב כליות וגסין ככוליא. וְדַם עֵנָב – היה שותה יין 
טוב וטעם יין חשוב. חֲמר – יין בלשון ארמי )כגון בעזרא ו, ט, ו-ז, 
כב(. חָמֶר – אין זה שם דבר אלא לשון משובח בטעם. וינו"ש 

בלע"ז )השווה רש"י על "וְיַיִן חָמַר" בתהלים עה, ט, והוכחתו לדבריו כאן היא כנראה 
גם רש"י  חָמַר" הוא כפלות; ראה  "יַיִן  יין,  'חָמֶר' בעברית הוא הוא  או  'חָמַר'  משם, שאם 

לישעיה כז, ב(. ועוד יש לפרש שני מקראות הללו אחר תרגום 

של אונקלוס: אשרינון על תוקפי ארעא...".
ד"ה וְדַם עֵנָב מגומגם בדפוסים אך המגמה, בסיוע הדיבורים 
כבר  הענב  מן  המיץ  שיצא  שמיד  כנראה  היא  שאחריו, 
תרגום...",  "אחר  הניב  משובח.  ישן  יין  טעם  בו  יטעמו 
מקומות  בשאר  יחידאי.  הוא  רש"י,  של  המסיים  במשפט 
מרבה רש"י להשתמש בביטוי 'כתרגומו' או 'כתרגום'. אבל 
פֹה נמשך רש"י אחר דבריו על פסוק יב למעלה, ש"צריך 
ליישב הדבר לכאן ולכאן": על מה שיתרחש כבר עד העת 
הנולדות שעתידות  ועל  ותידרש העדות,  ישראל  שיבגדו 

להירקם בגאולה האחרונה.
לפיכך מציע רש"י לפסוקים שלפנינו פירוש שכבר התקיים 
בעבר שלנו ושל אבותינו שהשמינו ונטשו את קונם ונשו 
ברוך  הקדוש  העלה  ממצרים  משיצאו  שמתחילה  טובה. 
הוא את עמו לארץ ישראל הגבוהה והאכילם פירות ארץ 
ישראל המתוקים ובשר ארץ ישראל השמן. ראה איך בכל 
אמנם  שהכל  להוכיח  רש"י  מקדים  הפסוקים  משני  אחד 
לנוב...",  שקלים  ישראל  ארץ  פירות  "אלה  ומוּכר:  אירע 
היה  "זה  חלב",  גוש  של  זיתים  "אלו  באחד...",  "מעשה 
"זה  שוב  השבטים",  עשרת  בימי  היה  "זה  שלמה",  בימי 
רק  השבטים".  עשרת  "בימי  ושוב  שלמה",  בימי  היה 
לבסוף חוזר רש"י לפרש את מטבעות הלשן פרט פרט – 
דָי לשון שדה", "חַלְמִישׁ צוּר  מֳתֵי אָרֶץ לשון גובה", "שָׂ "בָּ
קָר הוא שומן...", "וַחֲלֵב  תקפו וחזקו של סלע", "חֶמְאַת בָּ

צאֹן ]הוא[ חֵלֶב של צאן", וכן הלאה.
ובעבור הפירוש שיתקיים במהרה בגאולתנו, מפנה רש"י 
זַּת  בִּ אוֹכֵילִנּוּן  אַרְעָא  תּוּקְפֵי  עַל  רִינוּן  "אַשְׁ לאונקלוס. 
רְכִין  כַּ יָתְבֵי  וְנִכְסֵי  קִרְוִין  יטֵי  לִּ שַׁ זַּת  בִּ לְהוֹן  יְהַב  נְאֵיהוֹן  שָׂ
עוֹתֶר  עִם  יטֵיהוֹן  לִּ וְשַׁ מַלְכֵיהוֹן  זַּת  בִּ לְהוֹן  יְהַב  יפִין.  קִּ תַּ
זַּת  בִּ עִם  אַחְסָנַתְהוֹן  אֲרַעְהוֹן  דַּ א  עַמָּ יפֵיהוֹן  וְתַקִּ רַבְרְבֵיהוֹן 
את  מַיָּא."  כְּ ד  אִתְאֲשַׁ רֵיהוֹן  בָּ גִּ וְדַם  רְיָתְהוֹן  וּמַשְׁ חֵילֵיהוֹן 
תרגומו ניתן להסב על הכיבושים הנכונים למלך המשיח, 
ים  ינוּ וּלְאֻמִּ חְתֵּ ים תַּ ר" הקדוש ברוך הוא כל "עַמִּ כאשר "יַדְבֵּ
הושלם  טרם  אשר  גמור  ניצחון  ד(,  מז,  )תהלים  רַגְלֵינוּ"  חַת  תַּ
אפילו בימי הצלחת שלמה. אלא שאונקלוס עצמו התכוון 
כנראה למה שהיה בכיבוש יהושע את הארץ מיד הכנעני, 
בֵהוּ" העתידי אל לשון עבר,  "יַרְכִּ שכן הטה אונקלוס את 
מקראות  "שני  נפרש  אנו  אך  'ישרינון'.  ולא  "אשרינון" 
לא  אם  פיו  על  כלומר  אונקלוס",  של  תרגום  אחר  הללו 

כדעתו ממש.
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